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Schedule issued by the M i n i s t e r f o r Health under A r t i c l e 1. 

Benzylmorphine, - peronine 
Deaomorphine^' - permonid 
Diacetylmorphine - aoetomorphine, diamorphine, diaphonn, e c l o r i o n 

heroin, 
Dihydromorphine - paramorfan 
Ecgonine 
Hydrocodone (dihydrocodeinone) - dioodide 
Hydxomorphone (dibydromorphinone) - dilaudide 
Methyldesorphine 
Methyldihydxomorphine 
Metopon 
Myrophine 
Nicomorphine 
Normorphine 
N-oxymorphine ^norphine-N-oxide/—' - geno rmorphine 
Oxycodone - eubine, eucedel 
Oxymorphone 
Thebacon 
Ac etylmethado1 
Alphacetylmethadol 
Alyhameprodine 
Alphamethadol 
Alphaprodine 
A n i l e r i d l n e 
Betacetylmethado1 
Betameprodine 
Betamethadol 
Betaprodine 
Butyrate de dioxaphetyl /dioxaphetyl b u t y r a t j 7 

V 
2/ 

Note by the S e c r e t a r i a t : The t e x t of the Act was published as document E/NL.1960/1. 
Note by the S e c r e t a r i a t : Proposed or recommended i n t e r n a t i o n a l non-proprietary names of 
drugs are underlined. The words i n square brackets have been i n s e r t e d by the S e c r e t a r i a t . 
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Cetobemidone /ketobemidone7 - c l i r a d o n , ketogan, ketogin 
Dextromoramide - jetrium, palfium, pyrrolamidol, R.875 
Diethylthiambutene  
Dimenoxadol 
Dimepheptano1 - amidol 
Dimeihylthiambutene 
Dipipanone 
Ethylmethylthiambutene 
Etoxeridine 
Hydroxyp e t h i dine 
Isomethadone 
Levomethorphan 
Levomoramide - R. 898 
Levorphanol — Levorphan 
Methadone - d o l a f i n , dolophine, fenadone, phenadon, physeptone, polamidon 
Morpheridine 
Normethadone - normedon, t i c a r d a 
Pethidine - demerol, dolantin, dolantol, d o l i s a n , d o l i s i n a , d o l o s a l , 

pantalgine, s a u t e r a l g y l . 
Phenadoxone - beptalgin 
Phenomorphan  
Proheptazine 
Properidine - spasmo - d o l i s i n a 
Racemethorphan 
Racemoramide 
Racemorphan 
Trimeperidine - promedol 
Codeine (methylmorphine) 
Ethylmorphine - dionine 
pholcodine - ethnine, homocodeine. 
Acetyldihydrocodeine - acetylcedone 
Dihydrocodeine - codhydrine 
Propoxyphene - darvon 
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AN ACT TO AMEND THE LAW ON POPPY PLANTATION AND THE USE OF OPIUM 
22 JUNE 1959 

A r t i c l e 1 

The n a r c o t i c s mentioned i n t h i s Act are d i v i d e d i n t o two groups: 
1. opium, burn t opium, opium residue and other compounds which c o n t a i n 

these m a t e r i a l s ; 
2. other n a r c o t i c s which may or not be d e r i v a t i v e s o f opium, such as drugs 

which are mentioned i n the schedules prepared by the United Nations, or 
n a r c o t i c s i n respect o f which the World Health Organisation regards 
c o n t r o l of consumption as necessary. L i s t s of the said n a r c o t i c s w i l l 
be prepared by the M i n i s t r y of Health, and a f t e r the approval o f the 
Council of M i n i s t e r s has been granted w i l l be published a t the time o f 
passing t h i s Act once i n the o f f i c i a l Gazette and on thr e e consecutive 
days i n newspapers o f wide c i r c u l a t i o n . 

The M i n i s t r y o f Health may r e v i s e the l i s t o f n a r c o t i c s w i t h the 
approval o f the Council o f M i n i s t e r s . 

Note 1. I n d i a n hemp and i t s d e r i v a t i v e s which may be in c l u d e d i n the l i s t issued 
by the M i n i s t r y o f Health under t h i s A r t i c l e are t o be regarded as n a r c o t i c s . 

Note 2. The M i n i s t r y o f the I n t e r i o r must p u b l i s h the Act and the l i s t o f 
n a r c o t i c s r e f e r r e d t o throughout the country through the Governors General, 
Governors, D i s t r i c t Governors and v i l l a g e headmen. 

A r t i c l e 2 

The M i n i s t r y o f Health i s e x c l u s i v e l y a u t h o r i z e d t o prepare and import 
n a r c o t i c s needed f o r medical and s c i e n t i f i c use f o r the whole country; such 
n a r c o t i c s w i l l be d i s t r i b u t e d i n accordance w i t h r e g u l a t i o n s which w i l l be 
d r a f t e d by the M i n i s t r y o f Health w i t h the approval of the Council o f 
M i n i s t e r s . 
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A r t i c l e 3 

For the supe r v i s i o n and c o n t r o l o f the enforcement o f t h i s Act and 
of the law f o r the p r o h i b i t i o n o f poppy p l a n t a t i o n passed on the 7 t h 
Aban 1334j£30 October 19557 ^'»• 

and f o r c o - o r d i n a t i n g the measures taken 
by a l l responsible a u t h o r i t i e s , and c e n t r a l i z i n g a l l work connected w i t h 
n a r c o t i c s , an a d m i n i s t r a t i o n w i l l be formed named: "General A d m i n i s t r a t i o n 
f o r the C o n t r o l o f N a r c o t i c s " , which w i l l be the s u b s t i t u t e f o r the 
Independent Organization f o r the Con t r o l o f Opium. 

A r t i c l e 4 

I f anybody makes one o f the n a r c o t i c s mentioned i n A r t i c l e 1 or imports 
i t i n t o the country he w i l l be condemned t o imprisonment w i t h hard labour 
from 5 up t o 15 years and t o pay a f i n e o f up t o 500 r i a l s f o r each gramme 
of opium i n any form, and 3000 r i a l s f o r each gramme of other n a r c o t i c s . 
For a repeated offence the punishment w i l l be death besides t h e f i n e . 

A r t i c l e 5 

I f anybody prepares one of the n a r c o t i c s mentioned i n A r t i c l e 1, or 
s e l l s i t or o f f e r s i t f o r sale or buys i t w i t h o u t medical p r e s c r i p t i o n , 
he w i l l be condemned t o imprisonment w i t h hard labour which may extend 
from 3 t o 15 years and the payment of a f i n e of 500 r i a l s f o r each gramme 
of opium i n any form and 3000 r i a l s f o r each gramme of any other n a r c o t i c . 
For a repeated offence the punishment w i l l be l i f e imprisonment w i t h hard 
labour i n a d d i t i o n t o the f i n e . 

A r t i c l e 6 
Anyone who provides premises f o r the use o f n a r c o t i c s , or i n any way 

p r o f i t s from such premises, s h a l l be h e l d l i a b l e t o payment of a f i n e 
ranging from r i a l s 10,000 t o 100,000 i n a d d i t i o n t o s o l i t a r y confinement 
from 2 t o 10 years. Anyone who acts as an accessory t o the commission 
of the offence s h a l l be l i a b l e t o the same punishment as the p r i n c i p a l 
i n the commission of the offence. Whoever accepts service i n such 
premises s h a l l be punished w i t h c o r r e c t i o n a l imprisonment o f up t o 2 years. 
I f a Government servant i s g u i l t y o f any o f the above offences, he s h a l l 
be l i a b l e t o the maximum punishment provided i n t h i s A r t i c l e . 

A r t i c l e 7 

I f anybody conceals or t r a n s p o r t s from one place t o another opium o r 
one o f the l i s t e d n a r c o t i c s , he w i l l be condemned t o imprisonment o f up 
t o 3 years and payment o f a f i n e t o the l i m i t p r o v i d e d i n A r t i c l e 4 o f 
t h i s Act. But i f the i l l i c i t n a r c o t i c s be more than 50 grammes o f opium 
i n any form, or 1 gramme o f oth e r n a r c o t i c s , the punishment o f the g u i l t y 
person w i l l be s o l i t a r y confinement o f 2 t o 10 years and a f i n e up t o the 
l i m i t p r o v i d e d i n A r t i c l e 4 o f t h i s Act. 

Note. I f law enforcement o f f i c e r s employed f o r the d e t e o t i o n and c o n f i s c a t i o n 
of n a r c o t i c s d e s t r o y n a r c o t i c s seized by them, i n order t o exculpate t h e 
accused, or misappropriate such n a r c o t i c s f o r t h e i r own p r o f i t , they s h a l l 
be l i a b l e t o the p e n a l t i e s p r o v i d e d i n t h i s A r t i c l e . 

1/ Note by the S e c r e t a r i a t ; 
2/ Note by t h e S e c r e t a r i a t ; 

E/NL.1956/1. 
The words i n square brackets have been i n s e r t e d by the 
S e c r e t a r i a t . 
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A r t i c l e 8 

I f the Court i s s a t i s f i e d t h a t the person i n whose possession 
n a r e o t i c s are detected i s not the owner, but i s merely a c a r r i e r f o r some 
other person, the former s h a l l be regarded as the accessory and the l a t t e r 
as the p r i n c i p a l . The owner s h a l l be h e l d l i a b l e t o pay the f i n e . 

A r t i c l e 9 

The use o f n a r c o t i c s i s p r o h i b i t e d . Anyone who, w i t h o u t medical 
p r e s c r i p t i o n , u s e s n a r c o t i c s or i n j e c t s another person w i t h them w i l l be 
condemned t o c o r r e c t i o n a l imprisonment ranging from 6 months t o 3 years. 

Note 1. I f a n a r c o t i c s ( a d d i c t Jis convicted by the Court, the M i n i s t r y of 
Health i s bound t o plmCeTiim under medical care i n order t h a t he may 
abandon h i s a d d i c t i o n . The p e r i o d of such treatment s h a l l be considered 
as p a r t o f h i s sentence. 

Note 2. I f anybody a l l e g e s by w r i t i n g i n the Press t h a t a person i s an a d d i c t 
or unauthorized d e a l e r i n n a r c o t i c s , or t h a t a place i s a market f o r 
s e l l i n g and using n a r c o t i c s , and i f the f a l s i t y o f the accusation i s 
proved by the i n s t i t u t i o n of c r i m i n a l proceedings by the other p a r t y , the 
person who made the l i b e l l o u s statement w i l l be condemned t o c o r r e c t i o n a l 
imprisonment ranging from 6 months t o 1 year. 

A r t i c l e 10 

When a n a r c o t i c i s l i s t e d under t h i s A ct, i t w i l l be regarded as pure 
f o r t he purpose o f i n f l i c t i n g punishment even i f i t has been mixed w i t h 
other m a t e r i a l s . 

A r t i c l e 11 

I n the cases mentioned i n A r t i c l e 4 and the l a s t p a r t of A r t i c l e 7 
of t h i s Act, a motor v e h i c l e which has been used f o r the t r a n s p o r t o f 
n a r c o t i c s , belongs t o the g u i l t y person and was seized a t the moment of 
the d i s c o v e r y o f the contraband, w i l l be detained t e m p o r a r i l y under the 
order o f the P u b l i c Prosecutor: i f t h e r e i s a c o n v i c t i o n , the Court 
s h a l l order t h a t i t become the p r o p e r t y o f the M i n i s t r y o f Health. 

A r t i c l e 12 

(a) Opium dens and places used f o r the consumption o f o t h e r n a r c o t i c s , on 
discovery w i l l be closed immediately by order o f the P u b l i c Prosecutor. 

(b) I f the place be p a r t o f a d w e l l i n g house i n which o t h e r people are 
l i v i n g , o n l y the p a r t which was used f o r the consumption of opium or other 
n a r c o t i c s w i l l be closed. 

( c ) I f the owner o f the place and the person who runs the den are the same 
person, the place s h a l l be closed f o r 1 year. I f the place be 
rented,- the lease s h a l l be c a n c e l l e d , and the place s h a l l be d e l i v e r e d t o 
the l a n d l o r d i n t h e presence of the r e p r e s e n t a t i v e o f the P u b l i c 
Prosecutor. I f the l a n d l o r d knowingly and d e l i b e r a t e l y a fterwards l e t s 
the s a i d place o r assigns i t t o anyone f o r the consumption of n a r c o t i c s 
he w i l l be l i a b l e t o the punishment of an accessory t o the offence. 

Note. The business l i c e n c e o f a place where n a r c o t i c s are s o l d w i l l be 
requ i s i t i o n e d immediately, and i n case o f a c o n v i c t i o n i t w i l l be cancelled. 
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A r t i c l e 13 

Anyone who p l a n t s the opium poppy w i l l be l i a b l e t o a f i n e o f up t o 
100,000 r i a l s f o r each hectare o f land or l e s s under p l a n t a t i o n and t o 
imprisonment w i t h hard labour from 3 t o 13 years i n a d d i t i o n t o the 
d e s t r u c t i o n of the p l a n t a t i o n . I n the case o f a repeated o f f e n c e , the 
punishment w i l l be imprisonment f o r l i f e i n a d d i t i o n t o the f i n e . 

Note. I f i t be proved t h a t the c u l t i v a t i o n of the poppy took place under 
the orders o f the l a n d l o r d , tenant or t h e i r l e g a l successors, the sa i d 
persons w i l l be l i a b l e t o the maximum punishment i n a d d i t i o n t o the f i n e , 
and the c u l t i v a t o r w i l l be l i a b l e t o the minimum punishment l a i d down i n 
t h i s A r t i c l e . 

A r t i c l e 14 

I f anybody keeps or hides poppy seeds or capsules he w i l l be 
condemned t o c o r r e c t i o n a l imprisonment o f from 2 months t o 3 years. 

A r t i c l e 15 

I n any place where t h e r e i s poppy p l a n t a t i o n , t h e headman o f t h e 
v i l l a g e i s bound t o r e p o r t t h e case i n w r i t i n g t o the Governor o f the 
D i s t r i c t , and on r e c e i p t o f the r e p o r t t h e Governor must r e p o r t t h e case 
t o the Governor General, the P u b l i c Prosecutor and t h e nearest Gendarmerie 
post. On r e c e i v i n g the Governor's r e p o r t , t h e Gendarmerie are bound 
w i t h i n a week t o c a l l the o f f i c i a l s o f the Health and A g r i c u l t u r e 
Departments and the P u b l i c Prosecutor or t h e i r r e p r e s e n t a t i v e s t o meet 
at the place where the c u l t i v a t i o n i s and t o supervise i t s d e s t r u c t i o n . 
As soon as the p l a n t a t i o n has been destroyed a r e p o r t must be made t o 
the D i s t r i c t Governor. 

A r t i c l e 16 

Where poppy p l a n t a t i o n i s discovered, whether a f t e r or d u r i n g h a r v e s t 
i n g , and the headman had d e f a u l t e d i n r e p o r t i n g the case t o the D i s t r i c t 
Governor, and the D i s t r i c t Governor was aware o f the d e f a u l t , both o f 
them w i l l be l i a b l e t o c o r r e c t i o n a l imprisonment ranging from 1 t o 3 
years. 

I f the headman and the Governor had made a r e p o r t i n time t o the 
nearest Gendarmerie p o s t , but the Gendarmerie had f a i l e d i n t h e i r d uty, 
the commander o f the Gendarmerie post s h a l l be f o r t h w i t h d i s q u a l i f i e d 
from Government s e r v i c e , and i n a d d i t i o n s h a l l be punished w i t h 
c o r r e c t i o n a l imprisonment o f up t o 3 years. 

Note 1. I n places where t h e r e i s no Gendarmerie, t he l o c a l Commandant o f 
S e c u r i t y P o l i c e s h a l l discharge the r e s p o n s i b i l i t i e s o f the Commander o f 
the Gendarmerie post i n r e l a t i o n t o the d e s t r u c t i o n o f poppy c u l t i v a t i o n . 
I f he f a i l s t o c a r r y out t h i s d u t y , he s h a l l be l i a b l e t o from 1 t o 3 
years' c o r r e c t i o n a l imprisonment and permanent d i s q u a l i f i c a t i o n from t h e 
Service o f Government. 

Note 2. The terms Commandant, Commander, D i s t r i c t Governor or v i l l a g e headman 
s h a l l r e f e r t o those who have h e l d the sa i d posts even t e m p o r a r i l y f o r 
two months preceding t h e seizure o f the c u l t i v a t i o n . 



A r t i c l e 17 

Persons who have been prosecuted f o r the offences mentioned i n 
A r t i c l e s 4, 5 and 6, the l a s t paragraph of A r t i c l e 7 and A r t i c l e s 13 and 
16 o f t h i s A ct, i f the evidence shows a prima f a c i e case against them, 
s h a l l be a r r e s t e d under an order o f d e t e n t i o n . I f t h e i r d e t e n t i o n 
continues up t o the beginning o f the t r i a l , as soon as an order o f 
a c q u i t t a l i s passed by the Court, they s h a l l be released f o r t h w i t h under 
A r t i c l e 483 o f the C r i m i n a l Procedure Act. 

A r t i c l e 18 

N a r c o t i c s c o n f i s c a t e d under t h i s Act s h a l l be placed a t the d i s p o s a l 
o f the M i n i s t r y o f Health, w i t h the instruments and t o o l s used i n the 
o f f e n c e , pending f i n a l orders o f the Court as t o t h e i r d i s p o s a l . 

A r t i c l e 19 

The income earned from the p e n a l t i e s i n f l i c t e d under t h i s Act, a f t e r 
payment of the d i s c o v e r y reward amounting t o 15% o f the amount r e a l i z e d , 
t o g e t h e r w i t h the p r i c e o f goods seized and f i n e s i n f l i c t e d under 
A r t i c l e 23 o f the Smugglers Penal Act passed on the 29th Esfand 1312 
/20 March 1933/, s h a l l be c r e d i t e d t o a s p e c i a l account i n the M i n i s t r y 
o f Finance, t o be spent under the orders o f the N a r c o t i c s C o n t r o l 
A d m i n i s t r a t i o n f o r the treatment o f a d d i c t s and f o r l a b o r a t o r i e s f o r 
n a r c o t i c s work. I n case o f n e c e s s i t y , v e h i c l e s and m a t e r i a l f o r the 
s t r u g g l e a g a i n s t n a r c o t i c s may be purchased. 

A r t i c l e 20 

The execution o f the p r o v i s i o n s of t h i s Act i n any place where the 
M i n i s t r y o f Health t h i n k s f i t may be r e f e r r e d t o o f f i c i a l s of the Customs 
Guard, f r o n t i e r o f f i c i a l s or s p e c i a l i n s p e c t o r s o f the M i n i s t r y o f Health. 
Such o f f i c i a l s s h a l l be regarded, f o r the purpose of such duty, as 
i n v e s t i g a t i n g O f f i c e r s and s h a l l act under the orders o f the P u b l i c 
Prosecutor as p r o v i d e d i n the Penal Procedure Act. 

I f o f f i c i a l s who are appointed f o r the p r o s e c u t i o n o f offences under 
t h i s Act knowingly and d e l i b e r a t e l y r e f r a i n from p r o s e c u t i n g the persons 
committing the s a i d offences, they s h a l l be h e l d l i a b l e t o the punishment 
f i x e d f o r the offences. 

A r t i c l e 21 

Any employee o f the Government, a M u n i c i p a l i t y o r an i n s t i t u t i o n 
attached t o them who i s addicted t o n a r c o t i c s s h a l l be suspended from 
s e r v i c e t i l l he gives up the h a b i t . Graded Government employees s h a l l 
be l i a b l e t o suspension w i t h o u t s a l a r y , w h i l e o t h e r employees s h a l l be 
d i s q u a l i f i e d from s e r v i c e . 

A r t i c l e 22 

From the date o f promulgation o f t h i s A ct, t h a t p a r t o f the Act which 
governs t h e p r o h i b i t i o n o f poppy c u l t i v a t i o n , passed i n Aban 1334 
/October 1955/ and o t h e r Acts which may be incompatible w i t h the p r o v i s i o n s 
o f t h i s A c t , s h a l l be repealed. 
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A r t i c l e 23 

The M i n i s t r y o f Health must make the necessary arrangements f o r the 
treatment o f a d d i c t s , and the Government must place a t i t s d i s p o s a l the 
funds necessary f o r t h i s purpose. 

Note. For one year a f t e r t h i s Act becomes l a v , a d d i c t s who approach the 
M i n i s t r y o f Heal t h f o r treatment before being prosecuted w i l l be immune 
from p r o s e c u t i o n . I f a d d i c t s who have been co n v i c t e d by the Court as 
such r i d themselves o f the h a b i t d u r i n g t h e term o f t h e i r imprisonment 
they s h a l l be e n t i t l e d t o release under t he p r o v i s i o n s o f the 
C o n d i t i o n a l Discharge Act. 

A r t i c l e 24 

The M i n i s t r i e s o f Health, J u s t i c e , the I n t e r i o r , War and Monopolies 
are charged w i t h the enforcement o f t h i s Act. 

The Act, c o n t a i n i n g 24 A r t i c l e s and 12 Notes was passed by the Senate a t the Session h e l d on 
Monday Khordad 31, 1338 ̂ 22 June 1959/. 

Signed by the President o f the 
Senate, 

MOHSSEN SADRE 

C e r t i f i e d t o be a t r u e t r a n s l a t i o n from the o r i g i n a l . O f f i c i a l t r a n s l a t o r t o the M i n i s t r y 
o f J u s t i c e , 

SHILATI 


